Тема 3. Фонетика. Собственно-лингвистический (функциональный) аспект в изучении звуков языка. Понятие фонемы.
Фонетика (от др.-греч. phone 'звук, голос') — наука о «звуковом материале» языка, об использовании этого материала в значащих единицах языка и речи, об исторических изменениях в этом материале и в приемах его использования. Звуки и другие звуковые единицы (например, слоги), а также такие звуковые явления, как ударение и интонация, изучаются фонетикой с нескольких разных точек зрения: 1) сточки зрения их физических (акустических) признаков;2) с точки зрения работы, производимой человеком при их произнесении и слуховом восприятии, т. е. в биологическом аспекте; 3) и самое главное — с точки зрения их использования в языке, их роли в обеспечении функционирования языка как средства общения.
Последний, третий аспект исследования звуковой материи языка, который можно назвать функциональным, выделился в современном языковедении в особую область — фонологию. Некоторые ученые рассматривают фонологию как отдельную от фонетики дисциплину, оставляя на долю фонетики только первых два аспекта исследования. В действительности, однако, все три стороны в исследовании звуковых единиц и звуковых явлений языка теснейшим образом между собой связаны, и потому более правильно рассматривать фонетику как единую науку, а фонологию — как ее неотделимую часть и организующее ядро. По существу, никакое фонетическое исследование не может быть успешным без определенной функциональной, фонологической «перспективы», без выяснения того, несет или не несет изучаемое явление в данном языке функциональную нагрузку и если несет, то какую именно. С другой стороны, рассуждение о функциях каких-либо звуковых различий без понимания того, в чем, собственно, эти различия заключаются, легко может оказаться несостоятельным.
Фонетика имеет большое практическое значение. Без нее были бы невозможны правильная методика обучения письму и чтению, постановка произношения при изучении неродного языка, создание рациональной системы письма для бесписьменных языков и усовершенствование существующих систем письма, успешное лечение дефектов речи и т. д. В последние десятилетия перед фонетикой, как и перед всей наукой о языке, поставлен ряд новых практических задач, связанных, например, с необходимостью организовать «диалог» человека с машиной: «научить» машину распознавать информацию, передаваемую человеческим голосом, выполнять устные команды, а в известных пределах и «отвечать» человеку, синтезируя соответствующие высказывания.
Фонетика имеет также громадное принципиальное значение для всех отраслей языковедения и для некоторых смежных наук. Ведь фонетика изучает ту материю, в которой воплощается и объективируется человеческая мысль в процессе речевого общения. Ясно, что без знания свойств этой материи, без учета данных фонетики невозможно никакое серьезное исследование языка. Именно в силу того, что фонетика имеет дело с определенной физической данностью, с тем, что можно регистрировать и измерять посредством соответствующей аппаратуры, она раньше и больше других областей языковедения продвинулась по пути превращения в точную науку. Можно сказать, что фонетика (и соответственно фонология) располагает наиболее точными методами лингвистического исследования, что внутри языковедения она служит образцом и своего рода школой точного изучения фактов языка.
При изложении различных вопросов фонетики приходится во многих случаях пользоваться специальными видами письма — той или иной научной транскрипцией . Это связано с тем, что в обычном письме между буквой и звуком часто пет однозначного соответствия. Например, в русском письме один и тот же звук нередко записывается разными буквами (скажем, буквой в в слове плечевой и буквой г в слове чего), и наоборот, одна и та же буква читается как разные звуки (скажем, буква г в словах игра, чего, легкий, снег). Подобные факты в большей или меньшей мере типичны и для письма других языков. Ясно, что при занятиях фонетикой такое положение создает неудобства. Потому в нужных случаях и прибегают к научной транскрипции, т. е. специальному письму, в котором этих недостатков нет и последовательно проводится принцип однозначного взаимного соответствия между звуковой единицей и письменным знаком.

Мы будем пользоваться с незначительными изменениями транскрипцией акад. Л. В. Щербы, выработанной на базе транскрипции Международной Фонетической Ассоциации (МФА). Основу этой транскрипции составляют буквы латинского алфавита, но для звуков, не имеющих в латинском письме единого и однобуквенного обозначения, введены знаки из греческого, русского и других алфавитов, придуманы комбинированные знаки, к латинским буквам добавлены диакритики (различительные значки).

Акустический аспект в изучении языка. Каждый звук, произносимый нами в речи, как и всякий звук вообще, есть физическое явление — колебательное движение, передаваемое через упругую среду (через воздух) и воспринимаемое человеческим слухом. Это колебательное движение характеризуется определенными физическими (акустическими) свойствами, рассмотрение которых и составляет физический, или акустический, аспект в изучении звуков языка и речи. Колебания, воспринимаемые слухом, могут быть равномерными, периодическими, и тогда соответствующий звук называют музыкальным тоном или просто тоном (таков, например, звук струны скрипки). Если же, напротив, колебание является неравномерным, непериодическим, мы имеем дело с шумом (таков, например, звук удара молотком). 
В языковых звуках используются и в той или иной пропорции сочетаются элементы тона и шума, причем тоны возникают в результате колебания голосовых связок в гортани, а также ответных (резонаторных) колебаний воздуха в надгортанных полостях, тогда как шумы — главным образом в результате преодоления воздушной струей разного рода преград в речевом канале. Гласные — это в основном тоны, глухие согласные (например, [k], ft], [f]) — это шумы, а среди других согласных в так называемых сонантах ([г], [1], In], [m] и др.) тон преобладает над шумом, тогда как в звонких шумных ([g], [d] и т. д.), напротив, шум преобладает над тоном. Звуки характеризуются высотой, зависящей от частоты колебаний (чем больше колебательных движений в единицу времени, тем выше звук), и силой (интенсивностью), зависящей от амплитуды (размаха) колебания. Они обладают также большей или меньшей длительностью (долготой). Но, бесспорно, наиболее важным для языка различием звуков является различие их тембра, т.е их специфической огласки. Именно тембр отличает [i] от [а] и от [о], 11] от [и] и от [d] и т. д.
Применяемые в настоящее время электроакустические методы исследования звуков дают возможность разлагать сложный звук на составляющие его тоны, т. е. получать его спектр, выделяя в нем отдельные полосы концентрации частот, или так называемые форманты (ед. ч.— форманта, сокращенное обозначение F).
Биологический аспект в изучении звуков языка. Каждый звук, произносимый нами в речи, есть не только физическое явление, но также и результат определенной работы человеческого организма, а кроме того, и объект слухового восприятия, тоже связанного с определенными процессами, происходящими в организме. Рассмотрение звуков языка и речи с точки зрения процессов, происходящих в организме при произнесении этих звуков и при их восприятии, составляет содержание биологического аспекта в изучении звуков. Биологический аспект подразделяется на произносительный и перцептивный. 

Совокупность работ дыхательного аппарата и движений произносительных органов, необходимая для произнесения соответствующего звука, называется артикуляцией этого звука. Большинство звуков, используемых в языках мира, нормально произносится на выдохе, т. е. с помощью воздуха, выдыхаемого из легких. Наряду с этим возможно произнесение тех же звуков на вдохе (например, в русском языке — в некоторых междометиях, иногда во взволнованной речи). В ряде языков существуют особые «щелкающие» согласные, образуемые не с помощью дыхания, а при всасывании воздуха в результате сокращения различных мускулов в полости рта.
Произносительные органы: голосовые связки, надгортанные полости, язык, губы, небная занавеска, задняя стенка глотки.

Учитывая работу произносительных органов, необходимую для образования каждого звука, мы получаем анатомо-физиологическую (или артикуляционную) классификацию звуков:
Первое и главное членение в этой классификации — членение на гласные и согласные. Гласные могут быть охарактеризованы как звуки, при артикуляции которых речевой канал в надгортанных полостях свободен, открыт и ток воздуха не встречает препятствий. У гласных нет определенного «фокуса» — места образования; для них типична общая, «разлитая» напряженность мускулов всего произносительного аппарата и относительно слабая воздушная струя. При произнесении согласных обязательно возникает та или иная преграда на пути воздушной струи (обычно в надгортанных полостях, а в случае гортанных согласных — в гортани). Соответственно у них есть определенный «фокус» — место образования. Для согласных типично сосредоточенное мускульное напряжение в месте образования преграды и более сильная воздушная струя. Гласные нормально образуются с голосом, но встречаются и глухие гласные (так может произноситься второй гласный в русск. топот); вместе с тем, как сказано выше, голос участвует и в образовании многих согласных.
 Гласные классифицируются прежде всего по работе языка. Учитывается ряд (передние, задние и смешанные, а также и более дробные подразделения — «передние отодвинутые назад», «задние продвинутые вперед» и т. д.) и степень подъема языка (открытые, или «широкие», и закрытые, или «узкие», гласные). Вторым существенным моментом является работа губ: различают огубленные и неогубленные гласные (в некоторых случаях и разные степени огубленности). В ряде языков гласные приходится классифицировать также по работе нёбной занавески (неносовые и носовые), по долготе (долгие и краткие) и т. д.
Классификация согласных сложнее. Прежде всего по типичному соотношению шума и голоса в образовании согласного нужно учитывать деление на сонанты (голос преобладает над шумом) и шумные и, далее, деление шумных на звонкие (произносимые с участием голоса), например русские или французские [b], [d], [g], [z], и глухие (произносимые вовсе без голоса), например [p], [t], [k], [s].
Второе деление согласных, перекрещивающееся с первым, — это деление по способу образования шума, т. е. по характеру преграды , на уже встречавшиеся нам выше группы смычных, щелевых и дрожащих. Среди смычных, в свою очередь, выделяются взрывные, у которых смычка заканчивается взрывом (например, [p], [t], [k], [b], [d], (g] в положении перед гласным), и аффрикаты , у которых смычка без взрыва переходит в щель. Примеры аффрикат: [с] в царь, [с] в чай (глухие переднеязычные аффрикаты), [рф] в нем. Apfel 'яблоко' (глухая губная аффриката). Особый случай представляют так называемые имплозивные, т. е. такие смычные, при произнесении которых нет ни взрыва, ни перехода в щель и которые, таким образом, заканчиваются смычкой. Смычные согласные [m], [n], [p], [t] и др. в положении перед другими смычными (а нередко и на конце слова перед паузой) обычно реализуются как имплозивные.
Третье деление согласных, также перекрещивающееся с первыми двумя, – это деление по активному артикулирующему органу. Здесь выделяются, как мы видели, губные, переднеязычные, среднеязычные, заднеязычные, увулярные, фарингальные и гортанные. Более дробное подразделение, в частности, в группе губных учитывает активность обеих губ или только нижней, а в группе переднеязычных — активность и способ работы отдельных участков передней части языка. Кроме того, при дальнейшем подразделении принимается во внимание также пассивный орган, что отражается в таких терминах, как «губно-зубные». Наконец, для многих языков важны и некоторые другие признаки согласных: их палатализация (например, в русском языке), веляризация, лабиализация и т. д.

К биологическому аспекту относится также изучение механизмов тех изменений , которым подвергаются артикуляции звуков в потоке речи. Эти изменения называют позиционными (в широком смысле) и подразделяют па 1) комбинаторные, вызванные взаимодействием между артикуляциями звуков, находящихся в потоке речи в непосредственном или близком соседстве, и 2) собственно позиционные, связанные с положением звука в безударном слоге либо на конце слова, и т. д. 1. Среди комбинаторных изменений выделяют аккомодции, ассимиляции и диссимиляции. Изменения в артикуляции согласных под влиянием соседних гласных и в артикуляции гласных под влиянием соседних согласных называют аккомодацией. Приведем несколько примеров. В русском языке согласные перед огубленными гласными, т. е. перед [и] и [о], лабиализуются, т. е. произносятся с округлением губ и выдвижением их вперед. Ср. брата с «обыкновенным» [t] и брату с огубленным [t°]. Мы имеем здесь дело с так называемым предвосхищением артикуляции: поскольку при произнесении [и] или [ы] губы должны быть округлены и выдвинуты вперед, этот их уклад формируется заранее, еще в момент произнесения предшествующего согласного и даже целой группы согласных. 
В других случаях аккомодация основана на инерции артикуляции, на продолжении работы органа в течение некоторого времени после того, как работа эта уже «перестала быть нужной». Там, где артикуляция согласного влияет на артикуляцию согласного же или артикуляция гласного — на артикуляцию гласного, причем влияние это направлено в сторону сближения артикуляций, говорят об ассимиляции, или уподоблении Ср. лодочка — но лодка, где про- износится глухое [t] перед [k], или к реке — но к домам, где имеем звонкое [gl перед [d]. 
Менее широко встречаются явления, противоположные ассимиляции,— явления диссимиляции, или «расподобления», звуков. Дистантной диссимиляцией двух дрожащих вызвано появление просторечной формы колидор вместо коридор или современной литературной формы февраль вместо древнерусского феврарь, заимствованного (через византийское посредство) из латинского (лат. februarius). 
Ассимилятивные и диссимилятивные процессы действуют и при разного рода осложнениях или, напротив, упрощениях в группах согласных. Так, просторечное ндрав возникло из нрав в порядке предвосхищающей ассимиляции (раньше, чем нужно, поднимается нёбная занавеска, закрывая проход в полость носа еще до начала дрожащего Сонанта); а в слове честный, в естественном произношении без [t] (несмотря на честь), устранен один из двух оказавшихся в непосредственном соседстве смычных. 

К собственно позиционным изменениям относятся, в частности, редукция  (ослабление) гласных в безударных слогах и оглушение согласных на конце слова перед паузой. Яркие примеры редукции гласных дает русский язык. Гласный, обозначаемый на письме буквой а, звучит далеко не одинаково в мал, малыш и малыши.
Полная степень редукции — это полное исчезновение гласного в безударном слоге и даже всего слога, в частности: а) апокопа – отпадение конечного гласного или конечной части слова, например Петь вместо Петя, чтоб вместо чтобы, и т.д. б) синкопа 1 — выпадение гласного или нескольких звуков не на конце слова. 

Оглушение звонких согласных на конце слова перед паузой наблюдается во многих языках. В некоторых языках оглушение является в этой позиции частичным — оглушается только конец согласного. Иногда оглушение на конце проявляется и в отношении сонантов, например в русском языке — в позиции после глухого согласного (в словах типа вопль).

Подразделением биологического аспекта является перцептивный аспект. Он охватывает изучение тех процессов, которые происходят в организме человека при восприятии звуков речи механизмами слуха и при передаче соответствующих сигналов в головной мозг, в сенсорный центр речи (речеслуховой анализатор) — так называемую зону Вёрнике (около первой височной извилины левого полушария). Но эти процессы изучены пока меньше, чем процессы артикуляции.

Функциональная фонетика. Фонология. Изучением звуков человеческой речи с функциональной точки зрения занимается фонология, центральным понятием которой, ее основной единицей является фонема (от греч. φωνηµα / phōnema «голос, звук; слово, речь»). Фонема – звук, используемый в языке для различения слов или их форм по смыслу. Именно по этой причине фонема участвует в формировании процесса коммуникации. Замена одного звука в речи может нарушить сам процесс общения. Из сопоставления таких пар, как дом – том, дам – там, том – там, дом – дам, томный – темный можно сделать вывод, что д – т, о – а, т – т' используются для различения слов по смыслу. Значит, эти звуки являются отдельными фонемами. Таким образом, для определения функции звука, является ли он фонемой или разновидностью фонемы, нужно подобрать хотя бы одну минимальную пару, т.е. два таких слова, которые различаются между собой только сопоставляемыми звуками: бар – пар, гора – кора, доска – тоска, жар – шар и т.д. 
В речи в конкретном слове одна и та же фонема может быть реализована по-разному. Количество произносимых звуков фактически бесконечно. Как свидетельствуют данные экспериментальной фонетики, нельзя воспроизвести один и тот же звук так, чтобы он полностью, во всех нюансах, соответствовал своему прототипу. Поэтому количество звуков, произносимых в речи, может быть определено по-разному, в зависимости от того, как определяется звук – на слух или при помощи точных приборов. Произношение звука зависит от его положения в слове, от соседства с другими звуками. Так, есть различия в произношении звука /а/ ударного в словах ал, аленький, пять. В первом слове этот звук произносится как гласный среднего ряда, широкий, во втором – более передний и более узкий, а в последнем слове – самый узкий, передний. Неодинаково звучат в разных позициях даже сонорные согласные – /м/, /н/: мал – сам – ампула, наш – он – тонко. Наиболее отчетливо произносятся эти звуки в первых словах (мал, наш), на конце слова после гласной сонорные произносятся с ослабленной артикуляцией, а после глухих согласных возможны глухие сонорные. В слове тонко звук /н/ может произноситься как заднеязычный носовой согласный, похожий на английское n в слове bank «банк» или на сочетание ng в словах strong «сильный», bang «ударять». 
Изменения в произношении в зависимости от позиции в большей или меньшей мере свойственны всем гласным и всем согласным. Видоизменения фонемы в зависимости от положения в слове называют аллофонами (от греч. ’άλλος / allos «другой», φωνή / phōnē «звук, голос, членораздельный звук») или вариантами (от франц. variante < лат. varians, variantis «изменяющийся»). 
Выбор того или иного аллофона – конкретного представителя фонемы – обусловлен ее положением в слове. Для гласных существенно, находится ли данная фонема после мягкого согласного или после твердого, между мягкими или между твердыми, после твердого перед мягким и т.д. Аллофоны обычно произносятся автоматически, неосознанно, их употребление не связано со смысловыми различиями слов и их форм. Поэтому говорящие, как правило, не замечают аллофонов. Только при фонетическом анализе обнаруживаются различия между разными вариантами той или иной фонемы, например, между «э открытым» и «э закрытым» в словах шеф и тень, н переднеязычным и заднеязычным в словах нос и танк и т.д. В случае отсутствия минимальных пар (или затруднений при их подборе) для определения функциональной нагрузки звука можно использовать и другой критерий, предложенный Н.С. Трубецким: если замена в слове одного звука другим искажает слово до неузнаваемости, то данный звук – самостоятельная фонема. Так, при замене /ч’/ на /ч/ или /ц/ на /ц’/ в словах, содержащих эти звуки, смысл слов не искажается до неузнаваемости, только «слова», образованные таким способом, приобретают неестественный «иноязычный акцент». Ср.: /ч’ас/ и /час/, /цырк/ и /ц’ирк/. Другой результат получится, если в словах с твердыми /г/ и /к/, например, год, кот, эти же звуки заменить мягкими согласными – полученные «слова» становятся непонятными. Поэтому можно сделать вывод, что /ч’/ и /ч/ – варианты одной фонемы, как и /ц/ и /ц’/, в отличие от /г/ и /г’/, /к/ и /к’/, которые представляют собой отдельные фонемы. Фонема обладает известной фонетической независимостью и поэтому может употребляться в разных позициях. Аллофоны, наоборот, закреплены за определенной позицией и зависят от окружающих звуков. Так, звуки /н/ и /н’/ – отдельные фонемы не только потому, что им присуща смыслоразличительная функция и они образуют минимальные пары (нос – нёс, дном – днём), в которых замена одного звука другим ведет к изменению смысла. Эти звуки являются отдельными фонемами и потому, что они обладают известной самостоятельностью и могут употребляться в нескольких позициях: в начале слова, в конце слова, после согласных, перед согласными, перед гласными и т.д. Выбор /н/ или /н’/ зависит не от позиции, а от их смыслоразличительной функции.

Фонологические школы. В подходе к определению фонемы и фонемного состава языка в отечественном языкознании сложилось два направления – Петербургская (Ленинградская) фонологическая школа (ПФШ, ЛФШ) и Московская фонологическая школа (МФШ). Представители Петербургской фонологической школы – Л.В. Щерба, Л.Р. Зиндер, М.И. Матусевич – в основу своей теории положили фонетические критерии. В фонему объединяются звуки, похожие в акустическом или артикуляционном отношении и выполняющие смыслоразличительную функцию. Фонемный состав слов городской, открытие можно представить следующим образом: [гарацкоj], [аткрыт'иjэ]. Представители Московской фонологической школы – Р.И. Аванесов, А.А. Реформатский, П.С. Кузнецов, М.В. Панов – при определении фонемного состава языка исходят из морфологических критериев. 
Фонема определяется в составе морфемы по сильной позиции. Для гласной фонемы сильная позиция – под ударением и слабая – в безударном положении. Для согласных сильная позиция по глухости / звонкости – перед гласными и перед сонорными, а по твердости / мягкости – перед гласными непереднего ряда, т.е. перед всеми гласными, кроме и, э, и на конце слова. Если фонему нельзя проверить сильной позицией, то используется понятие гиперфонемы. 
Это такая единица, которая представлена рядом позиционных чередований гласных или согласных фонем, в одинаковой степени возможных в одном и том же фонетическом окружении. Так, в слове городской, состоящем из трех морфем – город-ск-ой, нельзя проверить сильной позицией согласную с в суффиксе -ск. Именно этот звук и образует гиперфонему, включающую в свой состав в данной морфеме два равновозможных согласных звука – з и с. 
Фонемный состав этого слова можно представить в таком виде: [город(с,з)коj], а второго слова, состоящего из четырех морфем – от-кры-тиj-э, соответственно [открит(и,э)jо]. На примере транскрибирования последнего слова в системе МФШ остановимся более подробно. В приставке от- оба звука находятся в слабой позиции. Для гласного проверочными могут служить такие слова, как óтмель, óтпертый, óтперт, а для согласного – отойти или отнести. Поэтому приставка транскрибируется таким образом: [от-].
Все звуки корня -кры- употреблены в сильной позиции. Поэтому корень слова записываем так: [кри-] (звук ы в МФШ – алломорф фонемы и). В морфеме -тиj первые два звука – в слабой позиции: и – в безударном положении, и проверить его сильной позицией, т.е. ударением, нельзя, поэтому для изображения этого звука в транскрипции используем гиперфонему, которая состоит из четырех звуков, в одинаковой степени возможных в этой позиции. Согласный т по глухости / звонкости находится в сильной позиции, а по твердости / мягкости – в слабой (перед гласным переднего ряда). Фонематическая транскрипция суффикса -тиj: [(т,т’)(и,э,а,о)j]. Окончание э в слабой позиции. Та же морфема со значением среднего рода единственного числа, но в сильной позиции употребляется в существительных окнó, веслó, стеклó. Полностью слово открытие в фонематической транскрипции МФШ выглядит таким образом: [откри(т,т’)(и,э,а,о)jо].
Фонетическая транскрипция. По своей сути фонетическая транскрипция представляет собой наиболее точную запись произношения особенностей звучащей речи. В основе фонетической транскрипции, принятой в учебниках и в теоретических работах по современному русскому языку, лежит русский алфавит, приспособленный соответствующим образом к передаче фонем и их аллофонов. 
1. Из русского алфавита исключаются буквы, которые в разных позициях обозначают один или два звука (е, ё, ю, я); исключается также буква щ (в транскрипции обозначается /ш’:/, т.е. ш мягкое, долгое. 
2. Буквам ь, ъ придается другое значение, не свойственное их значению в алфавите. В транскрипции они обозначают очень краткие гласные. 
3. Для обозначения мягкости и долготы согласных вводятся дополнительные знаки: мягкие согласные /б’/, /в’/, /д’/; долгие согласные: /д:/, /н’:/, /c:/. 
4. Для звуков а, э обозначается степень сокращения, или редукции гласного (от лат. reductio «отодвигание назад») – /ь/ и /ъ/ – сильная редукция, /иЭ/ и /Λ/ – слабая редукция. Кроме того, могут обозначаться такие особенности произношения гласных, как их продвинутость вперед или назад в начале артикуляции, в конце или на всем ее протяжении, закрытое произношение гласного звука. Используются знаки / или // для обозначения паузы, а для слитного произношения знак =. В представленном виде фонетическая транскрипция отражает далеко не все особенности звучащей речи. Такую транскрипцию принято называть обычной, или упрощенной. Возможна и более полная, подробная, транскрипция, в которой учитывается большое количество фонетических особенностей звучащей речи. В качестве примера можно привести «усложненную фонетическую транскрипцию», представленную в пособии Л.Л. Буланина и А.Л. Мирецкого. Алфавит этой транскрипции включает для обозначения разных оттенков гласных звуков 91 знак, для согласных – 192. В книге М.И. Матусевич «Фонетика» используется более 80 фонетических знаков для гласных и согласных.
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